
A távol Kelet egy darabkája 
Budapesten mathozú újságcikkek

Osztályozás

Kelet a maga rejtelmes, távoli 
gával különösen érdekelte min 
az európai embert. Világfel-1 

ísa más. mint a nyugati népekéi 
í érezhető művészetén is. Ma, 
üt Spengier az európai kultúra 
ilát jósolja és amikor a. művé 
ben uj stílust, uj eszmét nem 
lünk, — az a kérdés is felvető- 
előttünk, hátha éppen a nagy- 
áziáju és még ki nem élt Ke-
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> »izmusok« közt vergődő sivár- 
érthetetlen kisérletezéseit fel 
a váltani 1
ílunk boldogabb nemzeteknél 

régóta hatalmas múzeumok, 
élőmüvészek kollektív kiálli- 
i ismertetik meg a közönség- 
a tőlünk felfogásban és érzés­
annyira távoleső népek kultu- 

t. Nekünk is egyik legérdeke- 
intézményünk a keletázsiai 

eum, melyet alapitójáról Hopp 
snc-muzeumnak neveztek el. s 
íyet még mindig nem ismernek 
tíra, amennyire megérdemli. A 
országunk ilyen gyűjteményre 
éjéből nem tehetett szert; 
nikában az érdeklődők a ma- 
ryüjteményeket megtekinthetik, 
íálunk a magánosoknál íelhal- 
)tt műkincsek szigorúan el 
iák zárva a nagyközönségtől, 
ivei már a békevilágban is 
ron keveseknek állt módjában 
leti népek kultúráját eredetük 

megismerni, — Hopp Fe-en
nagylelkű adományának fon- 

igát, azt hiszem, nem is kell 
aösebben hangsúlyozni.

Hopp-muzeumban látható 
teményből megismerhetjük a 
ázsiai népek felfogását és mű­
dét. Végigjárva a múzeumot, 
ünkbe ötlik mindenekelőtt, 
a kínai és japáni kisplaszti- 

n nem érvényesül a szimmet- 
Ive úgy, mint a görög müvó- 
en. A  keletázsiai szobrocskák- 1 - - - - - - V  'rrt

. egyéneknek kell lenniök. Számos 
hadvezérük szobrát, mint istenekét 
tiszteli a nép s igy elmondhatjuk, 
hogyha nálunk minden baka borjú­
jában hordja a marsallbotot, a 
kínaiaknál a katonai előmenetel 
perspektívája meg éppen végtelen, 
mert minden tábornok, ha kiváló 
érdemeket szerez, elérheti azt a 
dicsőséget, hegy halhatatlanná lesz 
és az istenek társaságában szemlé­
lődhetik a mennyei birodalmon, 
időtlen-időkig!

A  keleti népek felfogása általá­
ban erősen konzervatív. Vannak 
tárgyak a Krisztus előtti második 
évezredből, amelyeken előfordul 
például a kínai sáska és a kínai 
meander. Ezek és más ősi motívu­
mok továbbfejlődve ma is megta­
lálhatók a kínai művészetben.

A  kínai kisplasztika általában 
komolyabb, monumentálisabb — a 
japán ötletesebb, de részletezőbb. 
Egyes darabokon azonban görög 
hatás is látszik. Ez Nagy Sándor 
idejében vonult be Indián keresztül 
Kínába, de csak rövid ideig érez­
tette hatását. Az indiai művészet 
különbözik a kozmikus felfogású 
kínaitól. Inkább homocentrikus és 
erősen ékitményes.

Á  japáni kisplasztika egyik érde­
kes ágát látják az úgynevezett 
netsukékben, amelyek igen változa­
tosak. Sok humort is visznek  ̂ belé­
jük a japániak. Négy szekrényben 
vannak, tartalom szerint, csopor­
tosítva. Ilyen netsukéket a modern 
női táskák díszéül gyakran alkal-
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sok és a lakktárgyak. A  sok re- 
lieíszerüen kifestett vagy kifara­
gott csecsebecse, a bámulatos finom 
tehnikával készült tárgyak, melyek 
generációk végtelen ügyességének 
és türelmének eredményei. Egyik 
ősanyaguk a lakk. A  piros-, fekete- 
és arany lakkot különösen szeretik 
és kidolgozásukban nagy mesterek. 
Az üveg későn került hozzájuk, 
sohasem lett igazán népszerű. An­
nál nagyobb becsben tartják a por- 
cellán t és a nefritet. A hosszú 
eletet jelentő kormánypálcákat 
rendesen nefritből készítik.

Selyemre festett képeiket rende­
sen brokátkeretre húzzák. A  távlat 
hiányzik festményeikből, de ez 
nem is _ fontos, mert művészetük 
szimbolikus. Nem azt adja vissza, 
amit a művész lát, hanem csak jel­
képezi a dolgok lényegét. Például 
a halhatatlanságot a nap és a ten­
ger, az ̂  őszt a lombtalan fák és a 
krizantémum, az erőt a bambusz 
szimbolizálja. Évezredeken át ki­
alakult formákkal találkozunk ná­
luk lépten-nyomon, amelyeket tu­
lajdonképpen olvasni kell. A  kí­
naiak szerint a lényeget kevés szin 
és néhány biztos vonal jobban kife­
jezi, mint a részletező formaután- 
2ás és. ezért a tuss-festményeket 
különösen szeretik. A múzeum nem­
rég szerzett be 12 tuss-fesíményt, 
amely a bambuszt különböző hely­
zeteiben megfigyelve ábrázolja s 
amelyek klasszikus példáját mutat­
ják az ősi kínai festő művészetnek.

Érdekes az a kép, amely a más­
világot ábrázolja úgy, amint azt a 
keletazsiai buddhisták elképzelik.TV,"n - - - - -
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íotusz virágos tóban íürdenek az 
örök boldogság jelöltjei, inig csak 
meg nem tisztulnak teljesen; s ha 
lelkűket a *viz lemosta olyan fehérre, 
mint a patyolat, akkor ők is bejut­
nak a meny országba. A  fürdőzők 
arcáról a legnagyobb gyönyörűség 
olvasható le, ami nem is csoda, mert 
hiszen ez nem is nevezhető kellemet­
len átmenetnek a meuyországba. 
Gondoljunk csak Dante purgatóriu- 
mára, amely olyan szenvedéseket, 
olajbafőzéseket ir le, hogy az ember­
nek, ha olvassa, már a földi életben 
melege lesz tőle! Mennyivel kelle­
mesebb a keleti halandó közérzete, 
aki tudja, hogy ha vétkezik és bün­
tetésből nem juthat rögtön Buddha 
társaságába, ezt az átmeneti időt 
lótuszvirágos hullámok közt tölt­
heti el!

A  muzeum egyik érdekes darabja 
egy album, amelyben Genji herceg­
nek, a japáni Don Jüannak a ka­
landjai vannak hosszú sorozatban 
lefestve. Ezek a képek finom színe­
zésükkel meseszerűen halnak.

Jellemző darabokkal van képvi­
selve a múzeumban a japáni színes 
fametszet. Holiusai-tól és más ke­
vésbé ismert nevíi művészektől van­
nak itt rajzban és színezésben lehel- 
letszeriien finom lapok. Nálunk té­
vesen a fametszetet tartják a leg­
kiválóbb japáni művészeti ágnak, — 
de valójában a japániak szerint ez 
a legutolsó művészet és nem is mű­
velik, csak az alacsony származá­
súak. A  japáni művészet a 14—15. 
században érte el fénykorát. A  19. 
században bevonult az európai ha­
tás és meoTOntottn.' nz ősi. szímhó-



A német Marées Társaság^ kiadott 
egy albumot, 15 színes kínai iamet­
szet tökéletes hasonmásával. A 
muzeurn is vett ebből egy példányt. 
Ezek a 17. századból való fametsze­
tek, jóllehet nem eredetiek, nagyon 
alkalmasak arra, hogy a közönséget 
a keleti művészet finomságaival és 
egyszerűségével rnegi sm értessék.
Egyben világot vet a japán! famet­
szet eredetére, mely, mint minden 
japán! művészet, a kínaiból szárma­
zott.

A keleti világnézet és művészet 
¡iránt külföldön mindig- nagyobb les? 
®a.z érdeklődés. Ennek a térfoglalás-

nak mindjobban előtérbe jutó kér­
déséről megszólaltattuk a Hopp- 
muzeum igazgatóját, F e lv in cz i  
Takács Zoltánt, a keleti művészetek 
szakavatott tudósát, aki a követke­
ző nyilatkozatot tette:

— Nekünk magyaroknak különös j 
sors jutott. Keletről Európa köze- I 
pébe kerültünk, magunkkal hoz­
tunk keleti szokásokat, hagyomá­
nyokat, sőt keleti művészeti for­
mákat is. Mióta azonban a király­
ság létrejött, az volt aẑ  ambí­
ciónk, hogy asszimilálódjunk a 
Nyugathoz. Az én meggyőződésem 
az, hogy mostan szembehelyezked­
nénk a világ folyásával, hogyha 
továbbra is annyira egyoldalúan a 
Nyugat felé fordítanánk tekinte­
tünket, mint eddig. Észre kell ven­
nünk azt, hogy mig a Nyugat 

I tehnikai vívmányaival elárasztotta 
| és saját formájára kényszerítő ié 
! mondhatni az egész világot, addig 
ez a fogalom: »Nyugat«, szellemi­
leg sokkal szükebbre szorult, kü­
lönösen a világháború következté-1 
ben. És azt kell mondanunk, hogy | 
éppen a legnyugatibb társadalmak-1 
bán: az angol (különösen az ame-1 
í'ikai) műveltség területén a Kelet f 

, világszemlélete és ízlése roham-! 
I lépésben hódit. így van ez azonban I 
1 már nagymértékben a németeknél f 
I is. A  nemrég itt járt nagy böl­

cselő, Keyserling a keleti világ- j 
nézet egyik leghatározottabb expo- j 
nense. Ezzel szemben azt tapasz­
taljuk, hogy nálunk még mindig 
nem veszik eléggé figyelembe Kelet 

| szellemének nagy megnyilatkozá­
sait. Késedelmesek vagyunk ebben 
is és rá fogunk fizetni elmaradott­
ságunkkal erre is, mint ahogy 
mindenre ráfizettünk.

A  művészet az emberi szellem­
nek az a megnyilvánulása, amely 
a legközvetlenebbül fogható fel. 
Idegen művészetek élvezéséhez 
nincs szükség- különösebb nyelv­
tudáshoz, mint például az idegen jj 

i irodalomnak megismeréséhez. Ennél c

! fogva egy keletázsiai gyűjtemény 2 
különösen alkalmas arra, -hogy ná- | 
lünk a távol Kelet felfogását és §

érzését otthonossabbá tegye. Fel | 
kell használnunk az alkalmat j 
időnként arra, hogy a Hopp Ferenc j 
keletázsiai művészeti múzeumot a 
magyar közönség figyelmébe ajánl­
juk. A  gyűjtemény ma már nem 
is az, ami volt akko^ mikor még- 

i nyílt. Eleven képet adott ugyan 
akkor is a Kelet művészi ízléséről, 
de a két év előtti megnyitás óta ez 

| a kis gyűjtemény, m inden  szám ot­
tevő  á llam i tám ogatás nélkül, lé­
nyegesen emelkedett tudományos 
színvonalban és reális értékben 
egyaránt. A magyar sajtó meg­
emlékezett a múlt évben arról, 
hogy milyen nagyjelentőségű aján­
dékokkal gyarapította a  ̂gyűjte­
ményt S ch w a igcr Imre. Azóta több 
értékes ajándékot kapott a mú­
zeum P o rk a y  M á rto n tó l és m ások - 

r tói is. Ilyen körülmények közt azt 
| mondhatjuk, hogy most már a ma­
gyar államnak az államháztartás 
javuló irányzata mellett kis áldo­
zatába kerülne az, hogy a muzeurn 
olyan hiányait pótolja, amelyek 
miatt a közönség áldozatkészségét 
túlfeszíteni nem szabad. Felfogá­
som szerint a mai nehéz viszonyok 
közt fokozott mértékben várható el 
a magyar társadalomtól, hogy köz- j 
gyűjteményeit gyarapítsa. Az ál­
lamnak azonban erkölcsi köteles- 

! sége, hogy minden ilyen gyarapi- 
I tást a tőle telhető legmesszebbmenő 
| módon honoráljon és gondoskodjék 
| árról, hogy minden uj tárgy, mely 
| a közgyűjteményekbe kerül, méltó 
I módon fűződjék örök időkre az 
I ajándékozó nevéhez. A  közönség 
fi pénze azonban nem arra való, hogy 
| azon épületeket tatarozzanak, kény- 
| szerűségből elhanyagolt  ̂kerteket 
| hozzanak rendbe, telefonokkal sze­
reljenek fel középületeket stb. Ezek­
ről az államnak, mint gazdának 
kötelessége gondoskodni. Ez a gon­
doskodás bizony a Hopp-házra és 

| kertre is ráfér! A  szükkeblüség 
ebben a kérdésben is megbosszulná 
magát, mert, mint említettem, már 
megszűnt az a helyzet, hogy Kelet 
és Nyugat, mint két, merőben kü­
lönböző értékű tényező álljon egy­
mással szemben a müveit világ 
köztudatában. Ma állandóan foko­
zódó figyelemmel kell tekintenünk 
a Kelet felé, és ezt a feladatot 
semmisem könnyíti meg annyira 
nálunk, mint éppen a Hopp Ferenc- 
muzeura.
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